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Montageanweisung Instrucciones de montaje
Installation Instructions WHCTPYKUMA MO MOHTaXy
Notice d'installation %L

Istruzioni per il montaggio
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NZM2(-4)-XKA NZM3(-4)-XKA1

NZM3(-4)-XKA2

...XKA... Mechanical (Tunnel) Lug Connector Kits for NZM2 and NZM3 Molded Case Circuit Breakers and Switches

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkrafte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgen-
den beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

Steuerleitungsanschluss

Control circuit terminal

Borne pour conducteur de commande
Collegamento cavo di comando
Tornillo para cable de mando

MpucoeanHeHne K nuHUN
ynpaBneHunsa

P 3 e B Sk

Cu

1% 0.75-2.5 mm? 1.2 Nm

2 X 0.75-1.5 mm2 11 Ib/in
1 X AWG 18-14
2 X AWG 18-16

Electric current! Danger to life!
Only skilled or instructed persons may carry out the
following operations.

Tension électrique dangereuse !
Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

Tensione elettrica: Pericolo di morte!
Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.

jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
El trabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

AnekTpuyeckuin Tok! OnacHo ANA XXuUsHu!
TonbKo cneuvranucTbl Y NPOUHCTPYKTUPOBAHHbIE
nvua MoryT BbIMOMHATbL Crieaytolme onepaumu.
B!

AL G521 VIR AT
FAUTAE

Fiir Aluminium-(Al) und Kupferanschluss (Cu).

For aluminium (Al) and copper (Cu) connection.

Pour le raccordement aluminium (Al) et cuivre (Cu).

Per collegamento di alluminio (Al) e rame (Cu).

Para conexion de aluminio (Al) y de cobre (Cu).

[na antomuHmeBoro (Al) u megHoro npucoeaunHeHus (Cu).

FT4460 (AL) R (Cu) %3k

-NA , -CNA
(UL/CSA models)

NZM2(-4)-XKA = 185 mm2/350 kcmil
NZM3(-4)-XKA1 = 185 mm2/350 kcmil
NZM3(-4)-XKA2 = 240 mm2/500 kcmil

Empfohlener max. Leiter
Recommended max. conductor
Section max. recommandée
Conduttore max. raccomandato
Conductor max. recomendado
PekomeHayeMmblii Makc. NPOBOAHMK

Eil AR = PNEE R

The barrier (shown shaded in the diagrams) is held
tightly into grooves on top and bottom sides of the
breaker or switch and must be removed in order to
mount ...-XKA... Mechanical (Tunnel) lug connectors
on NZM2 and NZM3 circuit breakers and switches.

To remove:

From the back of the device, use thumb pressure to
push, or an appropriate tool to gently tap each side of
the barrier to help slide it out.

Vorsicht!

Fir die Durchfiihrung der beschriebenen Arbeiten kann das Entfernen oder der
Austausch von Teilen notwendig sein.

Bitte alle Installations-Anweisungen beachten, um die erforderlichen Luft- und
Kriechstrecken nach dem Zusammenbau zu gewahrleisten.

Caution!

The removal or exchange of parts during mounting may become necessary.
Refer to installation instructions for proper assembly and to maintain electrical
clearances.

Attention !

L'enlevement ou I'échange de certaines piéces pendant le montage est parfois
nécessaire.

Consultez I'instruction d'assemblage pour assurer une installation conforme aux
normes.

Attenzione!

Per I'esecuzione degli interventi descritti potrebbe essere necessaria la rimozione o
sostituzione di alcuni pezzi.

Attenersi alle istruzioni d'installazione per garantire dopo |'assemblaggio le vie di dis-
persione necessarie.

Atencion!

Con el fin de Ilevar a cabo los trabajos descritos, puede ser necesario eliminar o cam-
biar alguna pieza.

Le rogamos tenga en cuenta todas las instrucciones de instalacion para asi garantizar
las lineas de fuga y efluvio necesarias tras el montaje.

OcTOopOoXXHO!

I'Ipvl npoeeneHun onucaHHbIX npouenyp MoXeT BO3HUKHYTb HeOﬁXO,EI,I/IMOCTb
AEMOHTUPOBATb UMK 3aMeHUTb AeTanu.

,U,I'IH obecneyeHna Haanexaimx 3a30p0B U BbIBOAa TOKa yTe4KN, cobnogante
BCE MHCTPYKLMMN MO MOHTaXY.
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NZM2(-4)-XKA
NZM3(-4)-XKA1
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30 Nm > NZM3-XKA1
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anschlieBbar.

mm2 can be connected depending on the
abricant de cable, possibilité de raccorder

Kabelhersteller bis zu 185 mm?
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1 X 50 — 240 mm?2 XKSA~—__

2 X 50— 240 mm2

1 % AWG 0 — 500 kemil

2 X AWG 0 — 500 kemil o &
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2 Use of Terminal Cover NZM3-XKSA on UL/CSA models:
— Mechanical (tunnel) lug connector kits ...XKA... come supplied with terminal cover NZM3-XKSA.
Top and bottom portions of the terminal cover are mounted as shown in above diagrams and installation is always required.
— Terminal cover NZM3-XKSA maintains electrical clearances and provides protection against accidental contact
with live parts in the incoming and outgoing supply circuit terminations of the circuit breaker or switch.
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